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Be careful if hot liquid is poured into the blender as it can be ejected out of the appliance due to 
a sudden steaming.
使用產品時,務必小心熱液體,以避免被蒸氣燙傷。
Không đổ nước nóng vào máy xay vì nước nóng có thể bị bắn ra khỏi thiết bị do bốc hơi đột ngột. 

This appliance is intended to be used in household only.
本產品僅使用於家庭中。
Chỉ sử dụng thiết bị này cho việc nội trợ.

احذر من انسكاب السائل الساخن إلى داخل الخلاط حيث قد يحدث ويخرج من الجهاز نتيجة للتبخر المفاجئ. 

لا يمكن استعمال هذا الجهاز إلا في الاستخدامات المنزلية فقط.
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以下是注意事項的符號，按無視其內容而引起的危險和損壞程度而區分。

傷亡或

以下符號說明需要遵守之事項，按下列形式區分。
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本產品不適合下列人士（包括兒童）使用：身體感官或心智能力退化者，或缺乏經驗及知識的人，除非負責其安
全的人在場監督或指導。應監督兒童，勿讓他們把玩本產品。
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Remove packing materials, such as plastic 
bags or plug cap etc from the appliance. 
Discard them or keep them away from babies 
and children.
（Otherwise it may cause suffocation.）

取下產品上的塑料袋，插頭帽等包裝材料，丟
棄它們或使其遠離孩童。
（否則，可能導致窒息）

Loại bỏ các vật liệu đóng gói, như túi nhựa 
hoặc nắp phích cắm, v.v… ra khỏi thiết bị. Vứt 
bỏ hoặc để các vật liệu này tránh xa trẻ nhỏ 
và trẻ em.
(Nếu không có thể gây nghẹt thở.)

將攪拌機從馬達罩拆下前

دقائق
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停止操作

類

中斷

在清潔、乾燥及堅固的平台上操作本產品。



Switch buttons 開關

馬達罩

Các nút chuyển
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Hãy chắc chắn đệm nghiền được đặt đúng vị trí và 
kiểm tra để bệ bình nghiền được vặn chặt nhằm 
tránh rò rỉ.

Make sure that the mill gasket is positioned 
properly, and check that the mill container base is 
tightened securely to prevent leakage.
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花生醬放入
署蓉 或只放冰塊

稠狀

اللزجة

لاكثر

ice cubes alone.
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，將其鎖定。
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安裝期間，如按住刀座背面的安全針，馬達將不會運作。

When the safety pin on the back of the container base is pushed during 
assembling, motor does not operate.

Khi chốt an toàn trên mặt sau của bệ bình xay được đẩy trong quá 
trình lắp ráp, động cơ sẽ không hoạt động. Safety pin

碾磨機墊圈

chốt an toàn
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Troubleshooting

馬達罩乾磨器

乾磨器

自動截斷電源裝置

自動截斷電源裝置

الاهتزاز

The blender does not operate 



Note

In case of failure or damage

You can identify the date of manufacturing by number which is marked on bottom side of the unit.
Number marked on bottom side of the unit: X X X X X X

Fifth and sixth digits: day (in number) 01, 02, 03...31
Third and fourth digits: month (in number)

01--January, 02--February, ...12--December
First and second digits: year (last two digits of the year in number)

10--2010, 11--2011, 12--2012
This operating instructions shall be kept as they contain important information.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or is dropped or 
damaged in any manner. Return appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair or 
electrical or mechanical adjustment.

/故障或損毀

/註

本產品的電源線、插頭損壞、或發生故障、摔落或任何損毀時，請停止使用。交回專屬的維修站檢查或維修。

第 5、6 位數：日（數字）01、02、03…31
第 3、4 位數：月（數字）

01：一月；02：二月…12：十二月
第 1、2 位數：年（年份的最後兩個數字）

10：2010；11：2011；12：2012
本使用說明書含有重要資訊，應予保留。

您可觀看本機底面標記的號碼，確認生產日期。
本機底面標記的號碼：X X X X X X
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MX-GX1511: Khoảng 2.2 kg 

Khoảng 1.8 kg
 

Approx. 1.8 k

90 giây một lần

gMX-GX1561: approx. 3.4 kg
MX-GX1511: approx. 2.2 kg

:MX-GX1561:MX-GX1511  /

MX-GX1561: 220 - 240 W  /  MX-GX1511: 230 - 250 W

MX-GX1561: 220 - 240 W  /  MX-GX1511: 230 - 250 W
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